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(4) (a) No license granted under Article II or Article II1
shall extend to the export of copies, and any such license shall
be valid only for publication of the translation or of the
reproduction, as the case may be, in the territory of the
country in which it has been applied for.

(b) For the purposes of subparagraph (a), the notion of
export shall include the sending of copies from any territory
to the country which, in respect of that territory, has made
a declaration under Article I(5).

(c) Where a governmental or other public entity of a coun-
try which has granted a license to make a translation under
Article II into a language other than English, French or
Spanish sends copies of a translation published under such
license to another country, such sending of copies shall not,
for the purposes of subparagraph (a), be considered to con-
stitute export if all of the following conditions are met:

(i) the recipients are individuals who are nationals of the
country whose competent authority has granted the
license, or organizations grouping such individuals;

(ii) the copies are to be used only for the purpose of teach-
ing, scholarship or research;

(iii) the sending of the copies and their subsequent distribu-
tion to recipients is without any commercial purpose;
and

(iv) the country to which the copies have been sent has
agreed with the country whose competent authority has
granted the license to allow the receipt, or distribution,
or both, and the Director General has been notified
of the agreement by the Government of the country in
which the license has been granted.

(5) All copies published under a license granted by virtue
of Article II or Article III shall bear a notice in the appro-
priate language stating that the copies are available for
distribution only in the country or territory to which the said
license applies.
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